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EUROOPA PARLAMENDI SEADUSANDLIKU RESOLUTSIOONI PROJEKT

mis käsitleb nõukogu otsuse eelnõu sõlmida leping, millega muudetakse teist korda 
partnerluslepingut ühelt poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna 
riikide rühma ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele 
on alla kirjutatud 23. juunil 2000 Cotonous ja mida on muudetud esimest korda 25. 
juunil 2005 Luxembourgis
(16894/2011 – C7-0469/2011 – 2011/0207(NLE))

(Nõusolek)

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse nõukogu otsuse eelnõu (16894/2011),

– võttes arvesse lepingut, millega muudetakse teist korda partnerluslepingut ühelt poolt 
Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide rühma ning teiselt poolt 
Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele on alla kirjutatud 23. juunil 2000 
Cotonous ja mida on muudetud esimest korda 25. juunil 2005 Luxembourgis 
(09565/2010)1,

– võttes arvesse nõusoleku taotlust, mille nõukogu esitas vastavalt Euroopa Liidu toimimise 
lepingu artiklile 217 ja artikli 218 lõike 6 teise lõigu punktile a (C7-0469/2011),

– võttes arvesse kodukorra artiklit 81 ja artikli 90 lõiget 7,

– võttes arvesse arengukomisjoni soovitust ja rahvusvahelise kaubanduse komisjoni 
arvamust (A7-0110/2013),

1. annab nõusoleku lepingu sõlmimiseks;

2. väljendab sügavat kahtlust lepingu nende osade suhtes, mis ei kajasta Euroopa Parlamendi 
seisukohta ega liidu väärtusi;

3. nõuab, et kõik osapooled muudaksid vastavalt mitterahuldavaid sätteid lepingu kolmanda 
läbivaatamise käigus, lisades artikli 8 lõikesse 4 selgesõnaliselt keelu diskrimineerida 
seksuaalse sättumuse alusel;

4. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule, 
komisjonile ja liikmesriikide ning Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna 
riikide rühma liikmete valitsustele ja parlamentidele.

1 ELT L 287, 4.11.2010, lk 3.
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SELETUSKIRI

Taustteave

AKV–ELi suhted algasid 1970ndatel aastatel, pärast enamiku AKV riikide iseseisvumist. 
Esimene Lomé konventsioon, mis allkirjastati 1975, lõi ainulaadse mudeli arengukoostööks 
ELi ja AKV riikide vahel. Selle konventsiooni eripärased jooned olid mitmemõõtmelisus, mis 
ühendas abi ja kaubandust, lepinguline aspekt, mis hõlmas viieaastast ajavahemikku, 
ühepoolne ekspordieelistus AKV riikidest ELi maadesse ning AKV riikidele tagatud 
rahastamine. 

AKV–EÜ koostöölepingule (tuntud kui Cotonou leping) kirjutati alla Beninis Cotonous 23. 
juunil 2000. aastal ning see asendas Lomé arengukoostöö raamistiku. Leping sõlmiti 20-
aastaseks perioodiks alates 1. märtsist 2000 kuni 28. veebruarini 2020. Hoides küll alal Lomé 
konventsiooni acquis’d, tõi Cotonou leping AKV–ELi koostöösse mõned radikaalsed 
muudatused.

Cotonou lepingu artikkel 95 näeb ette võimaluse iga viie aasta järel lepingut läbi vaadata.

Cotonou lepingu esimene läbivaatamine toimus 2004. aasta maist kuni 2005. aasta 
veebruarini. Pärast läbivaatamist ja täiendavaid läbirääkimisi allkirjastasid pooled 25. juunil 
2005 algse lepingu muutmise lepingu. 2005. aasta läbivaatamisel keskenduti peamiselt 
muudatustele lepingu poliitilises peatükis.

28.–29. mail 2009 algatas AKV–EÜ ministrite nõukogu ametlikult Cotonou lepingu teise 
läbivaatamise. Läbirääkimised pidid kavakohaselt lõppema 2010. aasta veebruaris, kuid 
kestsid kuni 2010. aasta 11. märtsini. Cotonou lepingu teise läbivaatamise peamised 
eesmärgid olid:

– hoida AKV ja ELi riikide vahelise partnerluse asjakohasust ja ajakohasust;
– kohandada lepingut vastavalt hiljutistele tähtsatele muudatustele AKV–ELi suhetes;
– arendada edasi mitut mõlema poole jaoks keskse tähtsusega teemat; 

poliitiline/institutsionaalne mõõde, majanduskoostöö/piirkondlik 
integratsioon/kaubandus; arengu rahastamise koostöö/abiprogrammide kavandamine ja 
haldus.

ELi poolelt pidas läbirääkimisi Euroopa Komisjon nõukogu antud volituse alusel ning 
Euroopa Parlament koostas 20. jaanuaril 2010 soovitustega raporti.

Nii ELi kui ka AKV nõukogud on muutmisele alla kirjutanud, ELi ja AKV liikmesriigid 
peavad lepingu ratifitseerima ning hetkel palutakse nõusolekut Euroopa Parlamendilt.

Lepingu analüüs

Lepingu muudatuses kinnitatakse uuesti pikaajalist strateegilist tähtsust, mida mõlemad 
pooled partnerlusele omistavad.

Raportöör väljendab heameelt selle üle, et tekst:
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– lisab lepingusse partnerluse põhieesmärkidena vajaduse saavutada aastatuhande 
arengueesmärgid, abi tõhususe ja võitluse kliimamuutuse vastu;

– edendab ühist koostööl põhinevat lähenemisviisi peamistele probleemidele aastatuhande 
arengueesmärkide saavutamisel – toiduga kindlustatus, HIV/AIDS ning kalanduse 
jätkusuutlikkus – ning nende tähtsust jätkusuutlikule arengule, majanduskasvule ja 
vaesuse vähendamisele;

– tunnustab Aafrika kontinentaalset mõõdet ning teeb Aafrika Liidust EÜ–AKV suhte 
partneri;

– rõhutab vajadust suurendada AKV riikide suutlikkust panna vastu välistele šokkidele 
ning aidata neid kõiki vahendeid, kaasa arvatud FLEX-mehhanismi kasutades;

– peegeldab paremini arenguid suurema piirkondlikkuse ja kogu Aafrika arengu suunas. 
Euroopa Liidu tegevus rahvusvahelisel areenil peab edendama ja soodustama 
piirkondlikku integratsiooni;

– tugevdab kohalike omavalitsuste, valitsusväliste osapoolte ja AKV riikide parlamentide 
rolli Cotonou protsesside demokraatlikumaks muutmisel, parandades nende suutlikkust, 
et aidata neil lepingu aruteludes, programmitöös, rakendamisel, järelevalves, 
läbivaatamisel ja kontrollimisel aktiivset rolli mängida;

– suurendab vastastikuse aruandekohusluse nõuet ning ärgitab ELi arengukoostöö 
partnereid kooskõlastama ja ühtlustama oma programme arenguriikide strateegiatega;

– annab kalandusele ja vesiviljelusele suurema nähtavuse, arvestades nende 
sotsiaalmajanduslikku tähtsust osapooltele;

– toetab arengupoliitika sidusust partnerluse ühe põhielemendina.

Raportöör avaldab siiski kahetsust, et tekst:

– ei suuda käsitleda edukalt ebaseaduslike sisserändajate tagasivõtmist päritoluriikidesse. 
Cotonou lepingu artikkel 13 osutab ebaseaduslike sisserändajate tagasisaatmise 
põhimõttele, kuid EL jääb seisukohale, et see ei võimalda operatiivset lähenemisviisi;

– ei sisalda osapoolte kohustust tõsta hea eelarvealase valitsemise taset ja võidelda 
maksuparadiiside vastu;

– ei kehtesta mehhanismi Cotonou lepingu järelevalve, läbivaatamise ja jõustamise 
tugevdamiseks;

– ei sisalda ühisdeklaratsiooni EÜ–AKV koostöö tulevase rahastamise kohta, kuna EL 
keeldus nõustumast osalevate ELi liikmesriikide arvu suurendamisega, arvestades, et 
kliimamuutusega kohanemine ja kohanemiskulud on seotud 
majanduspartnerluslepingutega;
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– ei sisalda viidet kaubandusele ja rahandusele ega õiglasele kaubandusele; 

– ei käsitle arengu maksudega seotud aspekte; 

– ei edenda mikrokrediiti investeeringute ja arengu soodustamiseks.

Raportöör märgib sügava murega, et:

– läbirääkimised selle nimel, et kindlustada läbirääkimisele mittekuuluvate inimõiguseid 
käsitlevate sätete ja nende mittejärgimise eest sanktsioonide rakendamise põhimõtet, on 
olnud kahetsusväärselt ebaedukad hoolimata Euroopa Parlamendi korduvatest 
üleskutsetest, et ELi lepingud sisaldaksid siduvaid ja läbirääkimisele mittekuuluvaid 
sätteid inimõiguste kohta;

artikli 8 lõiget 4 (diskrimineerimise keeld poliitilises dialoogis) ei ole sõnastatud ümber 
nii, et see kajastaks ELi väärtuseid ning sisaldab vaid ÜRO inimõiguste deklaratsiooni 
artikli 2 sõnastust. AKV riigid lükkasid tagasi komisjoni tõlgenduse ja keeldusid 
lisamast seksuaalset sättumust artikli 8 lõike 4 kohaldamisalasse ning võtsid 28. 
septembril 2010. aastal vastu AKV riikide parlamentaarse ühisassamblee 21. 
istungjärgu deklaratsiooni usundite rahumeelse kooseksisteerimise ja homoseksuaalsuse 
tähtsustamise kohta AKV–ELi partnerluses, kus palutakse „mõlema poole kultuurilisi 
eripärasid ja sotsiaalset mitmekesisust hoolikalt arvesse võtta”;

homoseksuaalsus on siiamaani kuritegu 38 AKV riigis, viies nende seast võidakse 
rakendada surmanuhtlust. Raportööri arvates ei tohi EL selles küsimuses järele anda. 
Vaikimine tähendab selliste õigusnormidega vaikimisi nõustumist ning raportöör ei usu, 
et selles küsimuses oleks võimalik tulevikus poliitilist dialoogi pidada, kui seda ei 
käsitleta selgesõnaliselt Cotonou lepingus, mis on paljude teiste lepingute, kaasa arvatud 
majanduspartnerluslepingute raamistikuks. Raportöör taunib, et komisjon ei olnud oma 
läbirääkimistel järjekindlam, lähtudes Euroopa Liidu lepingu artiklist 21, milles on 
sätestatud, et „Liidu tegevus rahvusvahelisel areenil tugineb põhimõtetele, millest on 
juhindunud liidu enda loomine, arendamine ja laienemine ning mida liit soovib 
edendada ka ülejäänud maailmas”;

– seetõttu on artiklite 8 ja 9 kohane poliitiline dialoog ja selle artiklite 96 ja 97 kohased 
meetmed kaotanud oma kasulikkuse diplomaatilise hoovana hea valitsemistava, 
demokraatia, läbipaistvuse ja inimõiguste edendamisel.

Raportöör märgib, et muudatusel puudub eelarveline mõju.

Kokkuvõte

Raportöör väljendab sügavat kahtlust lepingu nende osade suhtes, mis ei kajasta Euroopa 
Parlamendi seisukohta ega Euroopa Liidu väärtusi. Raportöör usub siiski, et lepingule tuleks 
anda nõusolek, et anda komisjonile ja Euroopa välisteenistusele mõjujõudu kahel aastal, mis 
eelnevad kolmandale läbivaatamisele. Raportöör nõuab, et mitterahuldavaid sätteid, nende 
seas artikli 8 lõiget 4, tuleb lepingu kolmandal läbivaatamisel vastavalt muuta, järgides 
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aluslepinguid ja väärtusi.

EL peab hakkama tulevikus rahvusvahelistel läbirääkimistel rohkem lähtuma arengust ja 
inimõigustest, võttes arvesse asjaomaste riikide kodanike inimarengut. Raportööri arvates 
saab selline lähenemisviis olema kasulik mõlemale poolele.
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RAHVUSVAHELISE KAUBANDUSE KOMISJONI ARVAMUS

arengukomisjonile

nõukogu otsuse eelnõu lepingu sõlmimise kohta, millega muudetakse teist korda 
partnerluslepingut ühelt poolt Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide 
rühma ning teiselt poolt Euroopa Ühenduse ja selle liikmesriikide vahel, millele on alla 
kirjutatud 23. juunil 2000 Cotonous ja mida on muudetud esimest korda 25. juunil 2005 
Luxembourgis
(16894/2011 – C7-0469/2011 – 2011/0207(NLE))

Arvamuse koostaja: Daniel Caspary

LÜHISELGITUS

2000. aastal sõlmiti 20 aastaks Cotonou leping. Lepiti kokku, et iga viie aasta järel on 
võimalik leping uuesti läbi vaadata. Esimene läbivaatamine mõjutas majanduse ja kaubanduse 
peatükke vähe. Nõukogu andis volituse teise läbivaatamise üle läbirääkimiste alustamiseks 
23. veebruaril 2009. Muutev leping allkirjastati 22. juunil 2010. Vajalik on parlamendi 
nõusolek. 

Euroopa Parlament võttis 20. jaanuaril 2010 vastu resolutsiooni Cotonou lepingu teise 
läbivaatamise kohta, milles nõudis muu hulgas:

 Aafrika, Kariibi mere ja Vaikse ookeani piirkonna riikide (AKV riikide) finantskriisi, 
eeliskohtlemise kadumise, toiduainete hindade tõusu, kliimamuutuse jms seotud 
probleemide käsitlemist; 

 poliitikavaldkondade sidususe nõude kaasamist lepingusse;

 majanduse ja kaubanduse peatükkide uuendamist, võttes arvesse 
majanduspartnerluslepinguid ja ühepoolsete kauplemissoodustuste lõppemist 2007. 
aastaks;

 rohkem tähelepanu kaubanduse kohandamise strateegiatele ja spetsiaalsetele 
kaubandusabi meetmetele;
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 toetust AKV riikide taotlustele kaasata lepingusse kaubanduse ja arengu, kaubanduse 
ja rahanduse, õiglase kaubanduse ja relvakaubanduse küsimused;

 Cotonou lepingu artikli 95 lõikes 3 sisalduva majandus- ja kaubanduskoostöö erilise 
läbivaatamiskorra kaotamist;

 arengu maksudega seotud aspektide käsitlemist;

 mikrokrediitide edendamist, et hõlbustada väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate 
investeeringuid ja arengut.

Läbirääkimiste tulemusena võeti enamikku ülalmainitud punktidest lepingus arvesse. 
Tulevastesse läbirääkimistesse palub parlament nõukogul kaasata muu hulgas:

 toetuse AKV riikide taotlustele kaasata lepingusse kaubanduse ja rahanduse ning 
õiglase kaubanduse küsimused;

 arengu maksudega seotud aspektide käsitlemise;

 mikrokrediitide edendamise, et hõlbustada väikeste ja keskmise suurusega ettevõtjate 
investeeringuid ja arengut;

******

Rahvusvahelise kaubanduse komisjon palub vastutaval arengukomisjonil teha Euroopa 
Parlamendile ettepanek anda nõusolek.
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